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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2010/03204]N. 2010 — 1086 (2009 — 4221)

22 DECEMBER 2009. — Wet houdende fiscale
en diverse bepalingen (I). — Errata

In het Belgisch Staatsblad nr. 436 van 31 december 2009 – Ed. 2,
pagina 82825, moeten de volgende correcties worden aangebracht :

— in de Franse tekst van de wet, in artikel 77, dient te worden
gelezen ″L’article 211″ in plaats van ″L’article 211″;

— in de Nederlandse tekst van de wet, in artikel 77, dient te worden
gelezen ″Artikel 211″ in plaats van ″Artikel 211″;

— in de Franse en Nederlandse teksten van de wet, in artikel 77,
dient te worden gelezen ″Art. 211″ in plaats van ″Art. 211″;

— in de Franse tekst van de wet, in artikel 81, dient te worden
gelezen ″d’immeubles″ in plaats van ″dimmeubles″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2010/03204]F. 2010 — 1086 (2009 — 4221)

22 DECEMBRE 2009. — Loi portant des dispositions fiscales
et diverses (I). — Errata

Au Moniteur belge n° 436, du 31 décembre 2009 – Ed. 2, page 82825,
il y a lieu d’apporter les corrections suivantes :

— dans le texte français de la loi, à l’article 77, il y a lieu de lire
″L’article 211″ au lieu de ″L’article 211″;

— dans le texte néerlandais de la loi, à l’article 77, il y a lieu de lire
″Artikel 211″ au lieu de ″Artikel 211″;

— dans les textes français et néerlandais de la loi, à l’article 77, il y a
lieu de lire ″Art. 211″ au lieu de ″Art. 211″;

— dans le texte français de la loi, à l’article 81, il y a lieu de lire
″d’immeubles″ au lieu de ″dimmeubles″.
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